MPOJYKTUBHUX (TOBOPIHHS Ta MUCHMO) BUIB. EMOLIIMHUI CTpec MPU3BOAUTH /10 3PUBY
IHIIOMOBHOTO MpodeciiHOro CrhiiKkyBaHHs, 1o BuMarae Bif II1 y cnemiansaunx BH3
3aXO0/IiB, SIKI CIIpssMOBaH1 Ha popMyBaHHs y MaiOyTHIX ®EBJ] cTpecocTiiikocTi y X011
1HIIOMOBHOTO mpodeciiiHoro cmoiakyBaHHsA. [ns nporo mig yac III HeoOXimHO
BpPaxOBYBAaTH JIIHTBOCOIIIOKYJIBTYpHI AaCIEKTH TaKOTO CIIJIKYBaHHS, IOCTYIIOBO
YCKJIAHIOBATH TI0J]Ja4y HAaBUYAIBHOTO MOBHOTO i MOBJICHHEBOTO MaTepially, a TaKOoX
TPEHYBaTU y KypCaHTIB (CIyxadiB) YMIHHS CaMOPETYJIAIii CBOTO IMCUXIYHOTO CTaHy.
VYpaxyBaHHs muX acnekTiB 3a0e3neunth edextuBHicTh [I1 MmaiibyTHix DEBJI, a, oTxe,
— ¥ 1X 1IHIIOMOBHOTO MPOQECIITHOTO CIIIKYBaHHS

IlepcnekTHBM NOAAJBINUX HAYKOBHUX A0CHigxkeHb. HeoOXimHo po3pobutu
ctparerii iHmomoBHOi miaroroBku ®EBJ[ 3 ypaxyBaHHSM IHIIUX TMICHXOJOTIYHUX
aCIeKTiB, 30KpeMa BIKOBHUX OCOOJIUBOCTEHN KypCaHTIB (CITyXadiB).
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cmapuwuli suknaday

Apab H./1.

KaHoudam nedaz2o2iYHux HayK, 0oueHm

Kaghedpu iHO3eMHUX MO8 | MiX(KY1bmypHOi KOMYHIKauii

JBH3 «Kuiscbkuli HayioHanbHuli ekKoHomiYHUl yHiBepcumem imeHi Baduma NemomaHa»

PONb HEONOTI3MIB Y HABYAHHI CYYACHIN AHIMIACBLKIA MOBI

Anomauia. Y cmammi cmasumvci numauHs Npo poNb HEONOI3MI6 6 Npoyeci 6UGUEHHS
AHeNIUCLKOI MOBU, NpO IX 6nau8 Ha MemoOuxy GUKIAOAHHA aHeNUCbKoi Mosu. Biomiuaemwvcs
CKIIAOHICMb NOHAMMA  «HEOoN02i3M» ma GUOLIAIOMbCA mpu 6uou Heonocismie. Ha mamepianax
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eeKMPOHHUX CNOBHUKIB PO32NSL0AIOMbCSL HEOJI02I3MU CYUACHOI AHeTIUCLKOT MOo8U, cihepu ix nossu ma
BIHCUBAHHAL.

Knrouoei cnoei: neonozizm, munu neono2izmis, cemManmuyti nojis Heoao2izmis.

Abstract. The article puts forward a question of the role of neologisms in the process of learning
the English language, their influence on the teaching methods. It also highlights the complexity of the
term «neologism» and distinguishes between its three types. Modern English neologisms, their spheres
of origin and application are analyzed on the materials of electronic dictionaries.

Key words: neologism, types of neologisms, semantic fields of neologisms.

CyvacHa emoxa, €noxa CEpHO3HHMX MOJITUYHHX, EKOHOMIYHHUX 1 KyJIbTYPHUX
NEPETBOPEHb, XApPAKTEPU3Y€EThCSd 3HAYHMMHM 3MIHaMM B MOBI, MEpIl 3a BCe B ii
nexkcuuHii cuctemi. [IpobiieMa BUHMKHEHHSI Ta BXKMBAHHS HOBUX CIIIB 3aBXK/IU 11KaBUJIA
JIIHTBICTIB, ajieé caMe B Halll Yac BOHa HalOysa 0COOJIUBOI aKTyaJlbHOCTI. J{1MCHICTD, 110
MOCTIMHO 3MIHIOEThCS, BUMAarae HOBUX HallMEHyBaHb, aKTHBI3Y€ BCl CUCTEMH Cy4aCHUX
MOB, CIIpHUSIE TX PO3BUTKY.

CydacHa aHrmjificbka MOBa — II€ JKHMBa, PYXJMBa CHUCTEMA, IO CKJIAJAETHCS 3
0araTOYMCICHHUX PEriCTPIB 1 CTHIIIB. Y HIH OJHOYACHO BIAOYBaIOTHCS JBa IMPOIECH —
MpolleC BUHMKHEHHS HOBHUX CHIB, 30aradcHHs JICKCMKH OJHI€l cdepH, 1 3HUKHCHHS,
CTapiHHS CJIIB B 1HIMX oOmactsx. Hapa3si aHrmiiicbkka MOBa MEpEXUBAE CHPABKHIN
HEOJIOTTYHUM OyM.

VY 3B’s3Ky 3 MM XOTUIOCS O BUCJIOBUTH TYyMKY IO Py NMPAKTHYHUX NMHUTaHb. SK,
3BIJIKM 1 HaBIIIO 3 sABIAIOTHCSA HOBI cioBa? Illo Take Heonmorizam? SfIki 3 HUX MOXYTh
YBIUTH B CUCTEMY aHIIINChKOI MOBH? SIK CTyIE€HTH, 10 BUBYAIOTH aHTJINACHKY MOBY,
MOBUHHI 3aCBOIOBATH HOBI JICKCUYH1 OJIMHUIIL?

[TosiBa HeosOTI3MIB BHUKIMKaHA HEOOXIAHICTIO HaWMEHYBaHHS HOBUX pealiH,
00’€KTiB, SIBUII MaTepiaibHOI 1 HEMaTepiabHOI MiiicHOCTI. [IuTaHHs mpo Te, Mo K Take
HEOJIOT13M, JI0 CHX IMip 3aJUIIA€ThCs BIAKPUTUM. JOCHITHMKKA MOBHU JalOTh Pi3HE
BU3HAYEHHS IILOTO TEPMIHY.

Jlekcema «HEOJIOT13M» Mae€ rpelbke MOXOMHKEHHS 1 CKIAAEThCS 3 IBOX €JIEMEHTIB
— neo (rpem. HoBe) i 10gos (rper. cioBo). J[oHUIBHO PO3TISHYTH JAESKI MiJXOIU JI0
BU3HAYCHHS TepMiHAa «HeoJorism». B. ['ak, po3MipKkoOBYIOYM MPO BUHUKHEHHS HOBUX
nekceM [l], y mepiry udepry roBOpuTh Ipo mpobsiemy HoMiHalii. B. I'ak Buminsie
BHYTPIILIHI 1 30BHIIIHI 3aCO0M HOMiHaIli. BignoBigHO 10 WOro KOHUEILIi, OUIBIIICTb
HEOJIOTI3MIB YTBOPIOETHCS CaMe€ 3a JOMNOMOIOI BHYTPIIIHIX pecypciB. BHyTpimiH1
3aco0u HOMIHAIllT BUKOPUCTOBYIOTh BJIACHI PECYpCH JIaHOT MOBH, J0 HUX CJIiJI BITHECTH:
YTBOPEHHsSI HOBHUX CIIiB, TMEPEOCMHUCIICHHSI ICHYIOUMX CIIIB, CJIOBOCIONY4YeHb. Taki
3aco0u HaliMEHyBaHHS € HAWOUIBII CYTTEBUMU JJII CTPYKTYypu MoBH [1, ¢. 220-221].

[. ApHOJIBZT B CBOEMY KJIACUYHOMY MIIPYYHUKY 3 JICKCUKOJIOT1] TAKOXK 3BEPTAETHCS
10 mpobsiemu HOBOro ciioBa. Heomnorism — 1ie Oyab-sike cloBo abo CTIWKUI BUpas,
CTBOPEHHI BIJMOBIIHO /10 MPOYKTUBHUX MOBHHMX MOJIEJICH TaHOI MOBH Y 3aMI03UYCHE
3 1HIIIOi MOBH 1 CIIPUAMAETHCSI HOCISIMH ITi€T MOBH SIK IIOCh HOBE [2, ¢. 232]. I. ApHosba
3a3Hayae, 110 TakKi HOBI CJOBa 1 BHUpPa3d MOXYTh 3 SBJISITUCH HE3AIEKHO BIJ 1X
3HauymocTti. HeonorizM Moxke OyTH MakCHUMaJIbHO aKTyaJIbHUM 1 BIAOOpakaTu 1CTOTHI
3MIHU B KUTTI CYCIUIbCTBA, Y TOW K€ Yac JedKl 3 HMX MAalOTh KOPOTKE >KUTTA,
HEHAJIOBrO 3aTPUMYIOUHUCh y MOBIL. [. ApHOJBJ BIJHOCUTH JO HEOJOTI3MIB 1

244



3aMO3MYEHHS 3 THIIMX MOB, 1 3MIHU 3HAY€Hb BKE ICHYIOUMX JIEKCEM, 1 aOCOJIOTHO HOBY
nexkcuuHy oauHuI0. KpiMm Toro, JIHTBICT 3a3Havae, 110, SIK MPaBUIIO, MOTUBALlIS TTOSIBU
HEOJIOT13MIB MaKCHUMalbHO 3po3ymina. OaHaK B JACSKUX BHUMAJAKaX ETUMOJIOTIS
HEOJIOTI3MY MPEJICTABIISAE TIEBHY CKJIQIHICTh 1 BUMArae 0CoOJIMBOTO MiAXOY.

B. BunorpasioB BH3Ha4ya€ HEOJIOTI3MU SK HOBI ciioBa a00 3HA4Y€HHs, IO
3aKpIILIIOIOTECS B MOBI 1 SIKI Ha3MBalOTh HOBI IpeaMetd aymku [3, c. 121]. Astop
MIIKPECITIOE: TaKl «3BUYAHI HEOJOTI3MU» B €MOXY IIBHUIKOTO JYXOBHOTO PO3BUTKY 1
HAYKOBO-TEXHIUHHX JIOCSATHEHb IOCTIHHO 3 ABISIIOTECA B MOBi. IX yTBOpeHHS
BiIOYBAETHCS 1O PI3HUM MPOAYKTHUBHUM MOJEISM, IO ICHYIOTh B KOHKPETHIN MOBI.
B. BunorpanoB BiTHOCUTBH HEOJIOTI3MU 110 (DaKTIB MOBH, OCKUIBKH BOHHU 3 SBJISIFOTHCS B
pe3ynbTaTi KOMYHIKaTUBHOI MOTPEeOU CyCcHiIbCTBA (HaliMEHYBaHHS HOBUX INPEIMETIB,
saBUI, (akKTiB, MOHITH), a HE JJI 3aJ0BOJICHHS EKCIPECHBHO-EMOIIMHUX MOTPeO
iHauBITyyMa. OcHOBHA (DYHKIIISl TAKUX HEOJIOT13MIB — HOMIHATHBHA.

[cHytoul ysIBICHHS MPO TMOHATTS «HEOJIOTI3M» O0’€IHYy€e Te, IO BCl BOHHU
BKJIIOYAIOTh HAsBHICTh IE€BHUX KPUTEPIiB MpU TiIyMadeHHI TepMmiHy. Jlo Hux
BIJTHOCSITHCS KPUTEPIH Yacy 1 MOBHOTO TIPOCTOPY.

Ski K cmocoOu BUHUKHEHHSI Ta OCHOBHI TUIM HeoJori3MiB? HeonorismMu MOXyTh
3 ABJIATHCS 3 JEKUIbKOX NMpU4YuH. HeonorisMm Moxke 3’ SIBUTUCS NIJISXOM HOTO BUHAXOJLY.
Opnak Taka MOJENIb CTBOPEHHS HEOJOTI3MIB 3yCTPIYAETHCS HEUACTO 4YEpe3 BUCOKY
CTIMKOCT1 MOBH 1 ii CJIOBOTBOPYMX MOJICIICH.

Binbm npoiyKTUBHUM CIIOCOOOM YTBOPEHHS HEOJIOT13MIB € CTBOPEHHSI HOBUX CJIIB
3a HasBHUMU B MOBI CJIOBOTBOPUYMMHM MOJENISIM Ha 0a3l BKE iICHYIOUMX B MOBI CIIiB.
[TpoAyKTUBHICTh TAaKOTO CHOCOOY BHUHUKHEHHS HEOJIOTI3MIB MOSICHIOETHCS THUM, IO
BUKOPUCTOBYIOTHCSL B1JIOMI €J1€MEHTH MOBHM B HOBIM He3BHMuaiHii KomOiHaiii. IlosiBa
HOBHX CJIIB BIJIOYBa€TbCSI BHACIIJOK 3aMO3WYEHHS BCEPEIMHI OAHIET MOBU. MOKIIUBO
3aM03UYEHHS JIEKCEMH 3 JIIANIEKTY, Npo(deciiiHOr0 MOBJIEHHS, KaprOHIB B JIITEPATypHOT
MoBU. [Ipu 1boMy BiOYBa€ThCS PO3LMIMPEHHS 3HAYEHHS 3armo3uueHoi oguHuIl. [lpu
3BOPOTHOMY TEPEXOil, MepexiJl JEKCeMH 3 JITEpaTypHOi MOBH B CHEIladbHy (opMy
MOBH, 3HAUEHHS OJMHUIN 3BYXKYEThCS. TakuM UYMHOM, MDK CJIOBaMH CHEIlaJbHOI
JIEKCUKH BiJIOYBA€THCS TTOCTIMHUI OOMIH.

30arayeHHs] CJIOBHHKOBOTO CKJIaTy BIJOYBA€THCS TAKOXK IUIAXOM TEPEHECEHHS
3HAYCHBb BKE HASIBHUX CJIIB. ¥ TaKUX BHUIJKaX BUHUKHCHHS HEOJIOT13MIiB BiOYBAETHCS
3aBJSKU TaKUM SIBUIIIAM, SIK MOJiceMisi, MeTadOpUIHUIN MEPEHOC, METOHIMISI, OMOHIMIS,
KOHBepCis 1 T. 1.

ChipHUM 3alMIIA€TbCA MNUTaHHS PO Kiacudikaiio HeonorizmiB. JIHTBICTH
HaMararoTbCs BUAUIMTH Pi3HI TPYNU HEOJOri3MiB, BUOMparouu pi3Hi kputepli. Ciigom
3a B.Tl'akom [1] MOUUIBHO BUAUIMTH TPW THUIU HEOJOTI3MIB: BJACHE HEOJIOTi3MU,
TpaHCHOMIHAIlI 1 CEeMaHTWYHI 1HHOBalli. BiacHe HEOJOTi3MH € TO€IHAHHS HOBOI
¢bopmu 1 HOBOT'O 3HAUEHHsI. 3T1HO 3 0araTbMa JAOCIKEHHSIMU, TaHUM BUJ HEOJIOT13MIB
OCTaHHIM YacOM TPEBATIOE B CYYaCHUX MOBax CBITy. TpaHCHOMIHAIiI — IIe TaKi
HEOJIOTI3MH, SIK1 TIepeAat0Th 3HAYCHHSI, 1110 BXKE 1CHY€ B MOB1, HOBOIO MOBHOIO (hOpMO¥O.
Hactyrmaum BUIOM HEOJI0TI13MIB € CEMaHTHYHI 1HHOBAITI].

[Tin ceMaHTUYHUMU 1HHOBAIISIMU PO3YMIIOTh HOBI 3HAYEHHS BKE ICHYIOUHX CIIiB.
B. BunorpagoB roBopuTh mpo Te, MO BHYTPIIIHI (GOPMHU CIIOBA ICTOPUYHO MIHJIMBI.
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Bonu 00ymoBieH1 pi3HUMH MOIVISIIAMU Ha JIACHICTH TOTO YW I1HIIOTO CEpPE/IOBHINA,
MOBHOIO CHCTEMOIO TI€i YW 1HIIOI €MOXH, CTHUJIEM 1 XapaKTEepOM BITHOCHH MIXK
eJIeMEeHTaMU CEMaHTUYHOI cucTeMHu. BHyTpimHsa ¢gopma cioBa, 00pa3, 110 JEKUTH B
OCHOB1 3HA4Y€HHsS a00 BXKUBAaHHS CJIOBA, MOXYTh 3’SICOBYBaTHChH JIMILIE HA TJI TIET
MaTepiajibHOI 1 TyXOBHOI KYJbTYPH, TI€l CHCTEMH MOBH, B KOHTEKCT1 SIKOT BUHHUKIJIO a00
3MIHWJIOCH JJaHE CJIOBO 200 CJIOBOCIIOIYYEHHS.

Sxi K OCHOBHI CeMaHTHYHI 1Mo Heosori3miB? [Ipu poOOTI 3 JIEKCUKOIO CydacHOT
AHTIIIHCHKOT MOBU MU BHKOPHUCTOBYEMO €JIICKTPOHHI 1HTEPHET-CIIOBHUKH, Taki sk Urban
Dictionary (http://www.urbandictionary.com) i Meriam Webster Dictionary (http:
/Inws.merriam-webster.com). Bonu ¢ikcyroTh Bci BHIIJICHI HAMH TPy HEOJIOTI3MIB —
BJIACHE HEOJIOTI3MH, TPAHCHOMIHAIli 1 CEMaHTHYHI iHHOBamii. Y JaHUX CJIOBHHKaX
IIPEJCTaBIICH] 3HAYCHHS HEOJIOTI3MIB, a TaKOXK BHITQJKHU 1X BiKuBaHHsA. Meriam Webster
Dictionary rpynye HEOJNOrI3MH B JE€KUIbKa KaTeropid, cepen sSKMX Oi3HEC, CHOPT,
IHTEpHET, My3UKa Ta 1H. Benuka KiIbKiCTh HOBUX JIGKCUYHHX OJUHUIL 3 SIBISETHCA B
3B’SI3Ky 3 PO3BUTKOM TEXHIKU. BIIBII TOro, KOMII'IOTE€pHU3allisl MOUIUPUIIACh B PIi3HI
chepu KUTTA, B TOMY YHUCIl 1 B MOOYT. 3’ABJISETHCS IIMPOKE IOJE HEOJIOTI3MIB,
NOB’si3aHE 3 JMISUIBHICTIO y BCECBITHIM maByTHHI. KOMIIOHEHT CKJIaJHOrO CJoBa €-
AKTUBHO MPUETHYETHCS HOCISIMU MOBH JI0 IMEHHUKIB 1 JIIE€CHIB, HAJAI0UU 3HAUYCHHS 110
CTOCYEThCSI ~ CJICKTPOHHOI ~ KOMyHikallii, iHTepHery». Hampukian, e-bill —
«EJICKTPOHHUH paxyHOK», e-Card — «eJIeKTpOHHA JIMCTiBKa», ¢-Chat — «eleKTpoHHEe
JUCTYBaHHs», €-acquaintance — «3HaHOMCTBO 4epe3 IHTepHeT», e-date — «mobadeHHs
B [HTEpHETI» 1 T.1H.

OxpeMy TpyImy CTaHOBJISTH HEOJOTI3MH, IO BUHHUKIW JJIsS OIMHKCY JIIOAWHU B
Oe3nocepenHiid B3aemonii 3 TexHikoro. Jlekcemu Myspacer (TOi, 110 BHKOPUCTOBYE
MySpace.com), Gmailian (Toi, MO KOPUCTYeThCcs (@gmail.com), texterous (Toi, 110
Mae 3ajexHicTh Bim SMS-nuctyBanHs), chatocholic (Toi, 1m0 Mae 3alieXKHICTh Bij
IHTEpHET-uaTiB), screenager (TIHEWIDKEP, 1[I0 Ma€ KOMIT IOTEPHY 3aJIeKHICTD),
technostress  (TeXHOCTpecC) ONUCYIOTh  3aJCKHICTh  CY4YacHOi  JIIOJUHHU  BiJ
KOMIIT IOTEPHOTO MPOrpecy.

Meriam Webster Dictionary BUuisie HIMpoOKy CEMaHTHYHY TPYITy HEOJIOT13MiB, 110
BioOpaxkae cTaH cy4yacHOi aHrmiichkoi MoBU. Cepen Hux monolingualization —
«BUKOPUCTAHHS TUIBKK OJHIET MOBW», logodaedalian — «mikaBUThCS HE3BUYAHHUMH
cinoBamMu», linguocentrism — «mepeKOHaHHA B NEpeBa3l OJHIET MOBHU HAJl 1HILIUMWY,
slangish — «anrmilicekuii cnenr», Portuglish — «o00’enHanHs aHTIiCHKOI Ta
NOpPTYTanbCchkoi MOB», hyperpolyglot — «witoguna, mo Bosiofie GaratbmMa MOBaMM».
[TosiBa moiOHUX HEOJIOTI3MIB TOBOPUTH MPO T€, 10 HOCIT aHITIIChKOI MOBU HE Oailayxi
JI0 THX MPOIIECIB, sIK1 BIIOYBAIOThCS B HIM Y JaHUM yac.

Benuka KUIbKICTh HEOJIOTI3MIB BUHHUKIA Yy 3B 3Ky 3 PO3BUTKOM MY3UKH 1
NOMyJISIPHOI ~ KyJIbTypu. Y 1UX oO0jacTsiX BiAOyBaeTbcsd OypXJIMBUN  MpolLEC
EKCIIEpUMEHTYBAHHS, CTBOPIOIOTHCS HOBI MY3WYHI HAMPSIMKH, 3’ SABJISIOTHCS HOBUHKH B
rajnysi Tene0adeHHs, KiHO, MOJIH. 3aB/SKH MOIUPEHHIO [HTEpHETY MOJI0/1e TOKOIIHHS
AKTUBHO OOMIHIOETHCS CBIXXKMMM 1I€SIMU IIOJI0 KOXKHOT 00JIacTi.

Bandalism — «Bangani3M, BUMHEHHUI pOK-My3uKaHTaMmy», dubstep — «momyJisipHa
my3uka XXI cromitrsan, K-pop — «xopeiicbka momn-my3uka», hackarazzi — «mamapaiii,
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10 BTPYYAIOThCS B IPUBATHE KUTTs», Belieber — «danart JIxactrina biGepay, Britcom
— «OpuTaHChKe KomepiliHe mioy», fashionate — «ToOH, 110 MPUCTPACHO IIKABUTHCS
MO0t0», microbudget — «MamoOoKeTHUM GUTBM», brotox — «0OTOKC s
YOJIOBIKIBY, Steezy — «CTUJILHHUI» 1 T.1H.

Benuka KinbKiCTh HEOJIOTI3MIB BUHUKAE B 3B 3Ky 3 COLIAIBHUMU 1 KYJIbTYPHUMU
3MiHaMHu, 110 BiIOYBalOThCS B KpaiHaxX aHTI1ACbKOi MOBU. Tak, BaXKJIMBUMH acleKTaMu
KUTTSI CYCIIIIILCTBA CTalOTh (DI3UYHE 3I0OPOB’S, CIOPT, IHTEIEKTYaIbHUN PO3BUTOK. Y
JaHWM Yac CHOCTEPIraeThCsl TEHACHINS 10 3J0POBOTO CIOCOOY JKUTTA: mascular —
«CWJIBHHH 1 MyXHii», misocapnic — «HEMEPEHOCUMICTh 3amaxy TIOTIOHY», fattitude —
«YBOXHE CTaBJICHHS JIO BIAcCHOI Barm», tobeast — <«JIEMOHCTPYBaTH CHIY,
BUTPUBAJICTEY, coffeebreath — «ckmagHOCTI 3 MUXaHHSAM, Yepe3 HaIMIpHE BKUBAHHS
KaBm», skeletor — «ryxe Xyauii 4OIOBIKY.

VY 1eHTpl yBaru mpoOJIOBKYE 3aJUIIATUCA cCaMa JIIOJWHA, 11 XapakTep, €MOIlli,
3M10HOCTI 1 HeAoIKH. 3adhiKCOBAaHO HEOJIOTI3MHU 3 TO3WTUBHOIO eKCIpeciero: upstander
— «TOM, II0 aKTUBHO Ji€ Ha OJaro CycHiabCTBa», bestie — «kpamuid Apyr», to
adrenalize — «BuKJIHMKaTH aapeHainy, to affectionize — «BHUABIATH NOYYTTS», chizzy,
fantastical — «BigmMiHHUIY, «(PaHTACTUIHHIY.

IcHye BenMKka yacTka HEOJIOT13MIB, 10 HECYTh HETaTUBHE €MOIliiiHE 3a0apBIICHHS:
complainative — «ckurmiii», moctor — «iikap-iraxpai», troll — «HenpuemHa
JIIOJIMHA, 110 BUKJIMKAE PO3JpaTyBaHHs», baditude — «morane craBieHHS», grody —
«oruaHuiy, krakatoic — «GKOpPCTOKUH, arpeCUBHUI.

[{ikaBo 3ayBakKUTH, 0 OCOOUCTICHI CTOCYHKH HE BTPayarOTh CBOEI 3HAYYIIOCTI B
ouax HOCIiB MOBH: bezzie — «apyr», grandpapa — «aiaych», friendaversary — «aeHb
MOYATKY JPYXKHIX BIJHOCHHY», politainer — «IOJIITUK, HEOAHO3HAYHA MOBEIHKA SIKOTO
BUKJIMKA€E CcMIX», frienemy — «3akimaTuil apyr», brolation — «u4osioBida apyx0a»,
twintuition — «3B’30K MiXk OJIM3HIOKaMI», tO0 TUMOIIZe — ITOIIUPIOBATH TYTKM.

IToni0H1 HEOJIOTI3MHU 3 ABJISIOTHCA B MOBI I TOTO, 100 JaTH OUIBII €MOILIMHO
HacHMYeHEe 1M’ SKOCTI, fSBHUIIA abo0 mMpeaMery, SKi BX€ [JaBHO OTPUMAJM CBOE
HaliMeHnyBaHHA. «IIpocTi», HEHTpalibHI clloBa Ha0yBalOTh BeJMKOi ekcrpecii. HoBuszHa
dbopmu (HiKCYeETHCS B CBIJIOMOCTI HOCIIB MOBH, O II0HI HEOJIOT13MHU 34aI0ThCS CBIXKMMH 1
0COOJIMBO €MOIIMHUMH, TOMY HMOBIPHICTB 1X JIETKOTO 1 NIBUKOTO BXO/KEHHS B MOBY
BEJIbMU BHUCOKA.

OcTaHHIM 4acoM BIIOYBAIOTHCS CEPHO3HI MPUPOIHI 3MIHHU, 1 JIFOJCTBO BCE OLIbIIE
yBaru npuauisie nmpodieMaM ekoJsorii. AHrIiickka MOBa (piKCye MPUPOJIHI aHOMAIT 1
CTaH TPUBOTU CY4YaCHOr0 CYCHUIbCTBA: SnOwicane — «yparaH 31 CHITOMY,
snowpocalypse — «pyHHIBHHAN CHIXHHI 1ITOpM», snowdirt — «cHir i Opya», jumbar
— «Iy’Xe BelIMKa 3ipKa 31 IIKIIJIMBUM BUIIPOMiHEHHSIM», magnetospherence — «BruuB
COHSYHHMX BHUIIPOMIHIOBaHb Ha 3EMJIIO», aquanomics — «EKOHOMHE BUKOPHUCTaHHS
BOJHUX PECYPCIB», €nvironut — «aKTUBHUI OOpeLlb 3a EKOJIOTII0».

Takum uymHOM, y AaHWUK Yac #je akTHBHE 30aradyeHHs aHTJIMCHKOI MOBH 3a
paxyHOK TIOSIBU HEOJIOTI3MIB PI3HUX BHUAIB. BiibIn TOro, chepu MOSBH HEOJOTI3MIB
HeoOMexxeni. Heornorismu yBIMIUIM HE TUIBKM B MOBY MOJIOJIOTO TIOKOJIIHHS, ajie
MMOYMHAIOTH 3 SIBJSTUCSA B 3aco0ax MacoBoi iHpopmarii. Lle, mepmr 3a Bce, XypHaIH 1
ra3eTd, B TOMY YHUCII 1 €IeKTPOHHI, Teie0aueHHs, TeJeNIoy, KIHO, My3HUKa.
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CryaeHTH, 3ycTpiyaroyd HEOJOri3M Yy OyIb-SKOMY 3 MEpepaxoBaHUX [IKEpell,
MOXXYTh CTHUKHYTHCS 3 Cceplo3HUMH TpyaHoumamu. OCHOBHa CKIJIAJHICTh MIpH
CIOPUMHATTI HEOJOri3aMy — 3’siCyBaHHsA 3Hauy€HHs HOBoro cijoBa. HoBa lekcema,
HAIEBHO, BIJICYTHS B OUTIHTBaJIbHUX CJIOBHHMKAX, Y TAKOMY BUIIAJKY MOKHA 3BEPHYTHUCS
JI0 aHTJI0-aHTIMCHKOTO TIYMAayHOTO CJOBHUKA. Y IIMPOKO BIJIOMUX aKaJeMIYHUX
CJIOBHUKAX 1CHYIOTh PO31IM HOBUX CJIiB. Jleski HEOJIOri3MH MOYKHA 3HAUTH B PO3JILIax,
MIPUCBSYEHUX CIICHTY a00 BJIACHE B CIOBHUKaX cieHry. [Ipote poboTta 3 apykoBaHUMU
CIIOBHHKAMH HE 3aBKJIM MOXE JTaTH HeOOX1THUM pe3ynbTart. Uepes3 00’ eKTUBHI MPUIUHU
CIIOBHHKM HE MOXYTh B TIOBHIA Mipi BimoOpakaTh BCi HOBiI ciioBa. KpiMm ToroO,
nexkcukorpadyBaHHS HEOJIOTI3MIB BIIOYBAE€ThCSA TIIBKH dYepe3 ACIKUA dac, SIKAN
MoTpiOeH /Tl BUAAHHS OYIb-IKOTO JPYKOBAHOTO CIIOBHUKA.

OTxe, y HaHWW Yac TpU HABYAHHI CTYACHTIB aHTJINCHKIA MOBI HEOOXITHO
BpPaxoBYBaTH MPOLEC ii MOCTIHOI 3MIHU Ta OHOBJICHHS. BapTO 03HalOMUTH CTYJIEHTIB 3
MOHSTTSIM HEOJIOT13MY, HOTO OCHOBHMMHM BHJIaMH, HABECTH MPUKIIAIU BKUBaHHA. J[aHa
METO/IMKAa JO3BOJIUTh BUKIUKATH Y CTYJICHTIB JOJATKOBHM I1HTEpeC 10 TMpolecy
BUBUYCHHS aHTJIIHCHKOI MOBH.
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LINGUA-CULTURAL METHOD TO TEACHING ENGLISH IDIOMS
TO UZBEK STUDENTS

Abstract. The maintenance of a cultural and national connotation of idioms is interpretation of
the figurative basis of idiomatic picture of the world in the sign of cultural and national «space» of this
language community. From this point of view it is possible to deduce methodologically important
consequences: the cultural knowledge can be «caught» from an internal form of the idiom

Key words: language and culture, idiom, lingua-cultural approach to teaching idioms, the
language picture of the world.

Aunnomauyusn. Jlannas cmamovsi onucviéaem O0OUH U3 9PheKkmusHbix Memooos 00yueHUs
AHETUUCKUX UOUOM. B mo epems xoeda oOyueHue uHOCmMpanHo20o A3bIKA MECHO C8A3AHO0 C KYJIbMypol
JIUH2BOKYIbIMYPOTI02UYECKUL NOOX00 8 00YyYeHUe AHSTUUCKUX UOUOM CYUMAemCs HA OAHHbIUL MOMEHM
He MOJIbKO AKmyadlbHbIM HO U oenaem npoyecc 06yuesz U usydernus UOUOM UHMEPECHbIM

Knroueswle cnosa: s3vik u Kynvmypa, uouoma, TUHSE0KYIbMYPOI0SUYECKULl N0OOX00 8 00yYeHUU
MOMOM, A3bIKOBASA KAPpMUHA Mupa.
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